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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, der Kurzanleitung und auf der Verpackung werden die folgenden 
Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem  
Signalwort „Gefahr“ bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem hohen Risiko-
grad, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, eine schwere Verletzung oder 
den Tod zur Folge hat.

Watt (Wirkleistung)

WARNUNG! Dieses Symbol mit 
dem Signalwort „Warnung“ bezeich-
net eine Gefährdung mit einem mittle-
ren Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine schwere Verlet-
zung oder den Tod zur Folge haben 
kann.

Schutzklasse I (Schutzerdung)

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem  
Signalwort „Vorsicht“ bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem niedrigen Risi-
kograd, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, eine geringe oder mäßige Verlet-
zung zur Folge haben kann.

Verwenden Sie das Produkt nur in  
trockenen Innenräumen.

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem  
Signalwort „Hinweis“ bietet weitere 
nützliche Informationen.

Das CE-Zeichen bestätigt Konfor-
mität mit den für das Produkt zu-
treffenden EU-Richtlinien.

Wechselstrom/-spannung Sicherheitshinweise 
Handlungsanweisungen

Hertz (Netzfrequenz)

Bodenventilator

 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwerti-
ges Produkt entschieden. Die Bedienungsanlei-
tung ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrie-
ben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Produkts an Dritte mit aus.

  Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Bei diesem Produkt handelt es sich um einen Bo-
denventilator, der zur Umwälzung der Raumluft 
dient. Eine andere Verwendung als zuvor be-
schrieben oder eine Veränderung des Produkts ist 
nicht zulässig und führt zur Beschädigung. Für 
aus bestimmungswidriger Verwendung entstan-
dene Schäden übernimmt der Hersteller keine Haf-
tung. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt.
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 Lieferumfang

Überprüfen Sie nach dem Auspacken des Produk-
tes, ob die Lieferung vollständig ist und alle Teile 
in ordnungsgemäßem Zustand sind. Entfernen 
Sie vor der Verwendung sämtliche Verpackungs-
materialien.

1 Ventilatoreinheit 
1 Kurzanleitung

  Teilebeschreibung  
(Abb. A und B)

1  Vorderes Gitter
2  Ventilatorblätter
3  Ständer
4  Griff
5  EIN-/AUS- und Geschwindigkeitsdrehschalter
6  Hinteres Gitter

 Technische Daten

Eingangsspannung: 220-240 V~, 50 Hz
Leistungsverbrauch: 55 W

Beschreibung Symbol Wert Einheit

Maximaler Ventilator- 
Durchsatz

F 58,51 m3/min 

Eingangsleistung  
des Ventilators

P 51,5 W

Serviceverhältnis SV 1,14 (m3/min)/W 

Stromverbrauch  
im Standby

PSB --- W

Stromverbrauch im 
ausgeschalteten  
Zustand

POFF 0 W

Ventilator-Schall- 
leistungspegel

LWA 58,45 dB(A)

Maximale  
Luftgeschwindigkeit

C 2,62 meter/sec

Messnorm für  
Serviceverhältnis

EN IEC 60879:2019 

Kontaktinformationen 
für weitere  
Informationen

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstraße 1 
74167 Neckarsulm  
GERMANY

www.owim.com 
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 Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER  
BENUTZUNG DES PRODUKTES 
MIT ALLEN SICHERHEITS- UND 
BEDIENHINWEISEN VERTRAUT! 
WENN SIE DIESES PRODUKT 
AN ANDERE WEITERGEBEN, 
GEBEN SIE AUCH ALLE  
DOKUMENTE WEITER!

Im Falle von Schäden aufgrund der 
Nichteinhaltung dieser Bedienungs-
anleitung erlischt Ihr Garantiean-
spruch! Für Folgeschäden wird 
keine Haftung übernommen! Im 
Falle von Sach- oder Personen-
schäden aufgrund einer unsach-
gemäßen Benutzung oder 
Nichteinhaltung der Sicherheits-
hinweise wird keine Haftung über-
nommen!
   

LEBENSGEFAHR 
UND UNFALLGEFAHR 
FÜR SÄUGLINGE UND 
KINDER! Lassen Sie Kinder 
nicht mit dem Verpackungsma-
terial unbeaufsichtigt. Das Ver-
packungsmaterial stellt eine 
Erstickungsgefahr dar. Kinder 
unterschätzen die damit ver-
bundenen Gefahren häufig. 

Halten Sie Kinder stets von  
Verpackungsmaterialien fern.

 STROM-
SCHLAGRISIKO! Tauchen 
Sie die elektrischen Teile des 
Produktes nicht in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten ein. Halten 
Sie das Produkt niemals unter 
fließendes Wasser.

 STROM-
SCHLAGRISIKO! Versuchen 
Sie nicht, das Produkt selbst zu 
reparieren. Im Falle einer Fehl-
funktion dürfen Reparaturen 
ausschließlich von qualifiziertem 
Personal durchgeführt werden.

 STROM-
SCHLAGRISIKO! Verwen-
den Sie kein beschädigtes 
Produkt. Trennen Sie das Pro-
dukt vom Stromnetz und wen-
den Sie sich an Ihren Händler, 
wenn es beschädigt ist.

 VERLET-
ZUNGSRISIKO! Vermeiden 
Sie den Kontakt mit beweglichen 
Teilen. Warten Sie, bis alle Teile 
vollkommen zum Stillstand ge-
kommen sind, bevor Sie diese 
berühren.

 VERLET-
ZUNGSRISIKO! Schalten Sie 
das Produkt aus und trennen Sie 
es vom Stromnetz, bevor Sie 
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Reinigungsarbeiten durchführen 
und wenn das Produkt nicht in 
Verwendung ist.

 Eine unsach-
gemäße Verwendung kann zu 
Verletzungen führen. Verwenden 
Sie dieses Produkt ausschließlich 
dieser Anleitung entsprechend. 
Versuchen Sie nicht, das Produkt 
in irgendeiner Weise zu ändern.

  Dieses Produkt kann von Kindern 
ab 8 Jahren und darüber sowie 
von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Man-
gel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Pro-
duktes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Ge-
fahren verstehen.

  Kinder dürfen nicht mit dem  
Produkt spielen.

  Reinigung und Benutzerwartung 
dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

  Achten Sie darauf, dass die 
Nenn spannung am Typenschild 
mit der Netzspannung Ihrer Strom-
versorgung übereinstimmt.

  Nehmen Sie das Produkt nicht 
in Betrieb, wenn das Netzkabel 

oder der Stecker beschädigt 
sind, wenn das Produkt nicht 
funktioniert oder in irgendeiner 
Weise beschädigt ist.

  Verwenden Sie das  
Produkt nur in trockenen 

Innenräumen.
  Bedienen Sie das Produkt nicht 

mit nassen Händen oder wenn 
Sie auf einem nassen Fußboden 
stehen. Berühren Sie den Netz-
stecker nicht mit nassen Händen.

  Schützen Sie das Produkt vor 
Hitze. Stellen Sie das Produkt 
nicht in der Nähe von offenen 
Flammen oder Hitzequellen 
wie Öfen oder Heizgeräten auf.

  Führen Sie keine Finger oder 
Fremdkörper in Öffnungen des 
Produktes ein und blockieren 
Sie die Lüftungsöffnungen nicht.

  Überprüfen Sie den Netzstecker 
und die Anschlussleitung regel-
mäßig auf Schäden. Wenn die 
Netzanschlussleitung dieses 
Produktes beschädigt wird, muss 
sie durch den Hersteller oder 
seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person er-
setzt werden, um Gefährdungen 
zu vermeiden.

  Schützen Sie die Anschlusslei-
tung vor Schäden. Lassen Sie 
sie nicht über scharfe Kanten 
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hängen und quetschen oder bie-
gen Sie sie nicht. Halten Sie die 
Anschlussleitung von heißen 
Oberflächen und offenen Flammen 
fern. Achten Sie darauf, dass nie-
mand versehentlich daran ziehen 
oder darüber stolpern kann.

  Sollte die Anschlussleitung über-
hitzen, stellen Sie die Verwen-
dung des Produktes ein und 
trennen Sie das Produkt von 
der Steckdose.

  Ziehen Sie den Netzstecker nicht 
an der Anschlussleitung aus der 
Steckdose. Wickeln Sie die An-
schlussleitung nicht um das Pro-
dukt.

  Schützen Sie Produkt, Anschluss-
leitung und Netzstecker vor 
Staub, direkter Sonneneinstrah-
lung, Tropf- und Spritzwasser.

  Aus Sicherheitsgründen wird 
empfohlen, das Schutzgitter 
nicht zu entfernen. Sollten Sie 
es dennoch entfernen müssen, 
stellen Sie sicher, dass der  
Ventilator von der Stromversor-
gung getrennt ist, bevor Sie 
das Schutzgitter entfernen.

  Verwenden Sie das Produkt 
niemals ohne oder mit einem 
beschädigten Schutzgitter.

  Stellen Sie das Produkt auf einer 
festen, ebenen und stabilen 

Oberfläche auf, um ein Umkip-
pen während des Betriebes zu 
verhindern.

  Halten Sie das Produkt mindes-
tens 10 cm von anderen Gegen-
ständen entfernt (Vorhängen, 
Wänden etc.).

  Halten Sie während des Ge-
brauchs Hände, Haare, Kleidung 
und andere Gegenstände vom 
Sicherheitsgitter fern, um Verlet-
zungen und Beschädigungen 
am Produkt zu vermeiden. 

  Versuchen Sie nicht, das Produkt 
zu bewegen, während es in 
Betrieb ist. Schalten Sie das 
Produkt immer aus, bevor Sie 
es bewegen.

  Schalten Sie das Produkt immer 
aus, bevor Sie es von der Strom-
versorgung trennen.

  Trennen Sie das Produkt vom 
Stromnetz, bevor Sie es reinigen, 
zusammenbauen oder für längere 
Zeit nicht verwenden. Wischen 
Sie es mit einem trockenen, 
weichen Tuch ab.

  Lassen Sie das Produkt vor dem 
Anschluss an das Stromnetz und 
vor der Lagerung vollständig 
trocknen. Lassen Sie das Produkt 
vor der Lagerung vollständig 
abkühlen.
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  Lagern Sie das Produkt an einem 
kühlen, trockenen Ort, geschützt 
vor Feuchtigkeit und außerhalb 
der Reichweite von Kindern.

 Vor der Inbetriebnahme

  Entfernen Sie die Verpackung vollständig. 
Prüfen Sie, ob alle Teile vollständig sind.

 Bedienung

  Halten Sie um das Produkt einen Freiraum 
von 10 cm ein.

   Das Produkt eignet sich nicht zur Verwendung 
in einem Schrank oder im Außenbereich.

  Stellen Sie das Produkt auf einen flachen, 
stabilen Untergrund.

  Verbinden Sie den Netzstecker mit einer  
Steckdose.

  Produkt ein-/ausschalten, 
Ventilatorgeschwindigkeit 
einstellen

  Schalten Sie das Produkt ein und wählen Sie 
die gewünschte Ventilatorgeschwindigkeit, in-
dem Sie den EIN-/AUS- und Geschwindig-
keitsdrehschalter 5  auf Position 1, 2 oder 3 
drehen.

  Schalten Sie das Produkt aus, indem Sie den 
EIN-/AUS- und Geschwindigkeitsdrehschal-
ter 5  auf Position 0 drehen.

Position Funktion

0 Aus

1 Minimale Geschwindigkeit

2 Mittlere Geschwindigkeit

3 Maximale Geschwindigkeit

Neigungsposition einstellen
  Die Neigung des Produkts kann von Hand 

vertikal eingestellt werden. Verwenden Sie dazu 
den Griff 4  auf der Rückseite des Produkts.

 Reinigung und Pflege

  Schalten Sie das Produkt aus (EIN-/AUS- 
und Geschwindigkeitsdrehschalter 5  auf 
Position 0).

  Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
 STROMSCHLAGRISIKO! 

Tauchen Sie die elektrischen Teile des Produkts 
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. 
Halten Sie das Produkt niemals unter fließen-
des Wasser.

Reinigung des Produkts
  Reinigen Sie das Gehäuse mit einem leicht 

angefeuchteten Tuch.
  Lassen Sie kein Wasser oder andere Flüssig-

keiten in das Innere des Produkts gelangen.

Reinigung des Gitters 1 , 6
  Entfernen Sie Staubablagerungen auf den 

Gittern 1 , 6  mit einer Bürste (nicht mitge-
liefert).

  Reinigen Sie die Gitter 1 , 6  mit einem 
leicht angefeuchteten Tuch.

  Geben Sie bei hartnäckiger Verschmutzung 
ein mildes Reinigungsmittel auf das Tuch.

  Verwenden Sie zur Reinigung keine scheu-
ernden, aggressiven Reinigungsmittel oder 
harten Bürsten.

  HINWEIS: Die Gitter 1 , 6  dienen als 
Schutzabdeckungen, um den Benutzer vor 
dem Berühren der Ventilatorblätter 2  zu 
schützen.

  Lassen Sie nach der Reinigung alle Teile 
trocknen.
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 Lagerung

  Bewahren Sie das Produkt an einem trocke-
nen Ort außerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf.

  Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recy-
clingstellen entsorgen können. 

b

a

Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Ab-
falltrennung, diese sind gekennzeich-

net mit Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/20–22: 
Papier und Pappe/80–98: Verbundstoffe.

Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ih-
rer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne bedeutet, dass dieses Ge-
rät am Ende der Nutzungszeit nicht 

über den Haushaltsmüll entsorgt werden darf. 
Das Gerät ist bei eingerichteten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abzu-
geben. Zudem sind Vertreiber von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Vertreiber von Lebensmit-
teln zur Rücknahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen 
Rückgabemöglichkeiten direkt in den Filialen und 
Märkten an. Rückgabe und Entsorgung sind für 
Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerätes ha-
ben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerät 
unentgeltlich zurückzugeben. Zusätzlich haben 
Sie die Möglichkeit, unabhängig vom Kauf eines 
Neugerätes, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeräte 
abzugeben, die in keiner Abmessung größer als 
25 cm sind. Bitte löschen Sie vor der Rückgabe 
alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen 
Sie vor der Rückgabe Batterien oder Akkumulato-
ren, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, so-
wie Lampen, die zerstörungsfrei entnommen 
werden können und führen diese einer separaten 
Sammlung zu. 

 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtli-
nien hergestellt und vor der Auslieferung sorgfäl-
tig geprüft. Im Falle von Material- oder 
Herstellungsfehlern haben Sie gegenüber dem 
Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre 
gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise 
durch unsere unten aufgeführte Garantie einge-
schränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre 
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeit-
punkt des Kaufs vorhanden sind, müssen unver-
züglich nach dem Auspacken des Produkts 
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab  
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler 
aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl – 
kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. Die 
Garantiezeit verlängert sich durch einen stattge-
gebenen Gewährleistungsanspruch nicht. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschä-
digt oder unsachgemäß verwendet oder gewar-
tet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungs-
fehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder 
auf Produktteile, die normalem Verschleiß unter-
liegen, und somit als Verschleißteile gelten (z. B. 
Batterien, Akkus, Schläuche, Farbpatronen), noch 
auf Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter oder Teile aus Glas.

 Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:
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Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 478287_2410) als 
Nachweis für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer 
Bedienungsanleitung (unten links) oder als Auf-
kleber auf der Rück- oder Unterseite des Pro-
dukts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die 
Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

 Service

  Service Deutschland
 Tel.:  0800 5435 111 
 E-Mail: owim@lidl.de

  Service Österreich
 Tel.:  0800 292726
 E-Mail: owim@lidl.at

  Service Schweiz
 Tel.:  0800562153 
 E-Mail: owim@lidl.ch
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